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kivándorlási törvény koiiipciitnlía, And■ 
rássy Gyula gróf beliigyministerscgc 
alatt hozott kivándorlási törvény resti - 
tnálta, de zavaros politikai viszonyaink 
között csak most alakulhatott, meg. 
És most lát az előkészítő munkákhoz 
ózzál, hogy a törvényhatóságok részé­
ről a kivándorlás körül szerzett tapasz­
talatokat javaslattételre és a munka­
terület kijelölésére egy bizottság átnézi.

Csakhogy már itl tartunk. A déli 
h; rangszót régen elhangzott. Félünk 
tőle, hogy legalább a levest hidegen 
találják fel. No de ab ovo usque ad 
meló — és Így még van megrágni való 
eledel. Még nem mindenki ment ki 
Amerikába, akinek két dolgos keze van. 
Ha sokat gyengültünk is, még nem 
vérzettünk el. És különösen jelentősé­
gesnek tartjuk, ha a Kivándorlási Ta­
nács a társadalmat úgy tudja megszer­
vezni, hogy mindenki önkéntes, nemzeti 
munkára táborába áll. Egyről biztosít­
hattuk már eleve a Kivándorlási Taná­
csot, Hogy nálunk lelkesebb és igazabb

es önzetlenebb harcosát nem fogja 
tai.ilni. Kei évtizede végtelen sz :mo 
rusággal latjuk nt mzetiink gyöngülését 
s időnként a vészkiáltás elhangzott 
lapuul,' hasábjain. De mit ér, ha a peri­
fériákon a jól kereső kivándorlási ügy­
nökök büntetlenül muázdál kod hatnak, 
valóságos lélekkufár. munkát végeznek 
s emellett a tengeren túlról integet 
a gyors meggazdagodás óhajtott vágya, 
ami valóban ide oda csak a képzelet­
ben van.

Mert mi a helyzet mais? Az osz­
trák magyar konzul komoly intelemmel 
fői dull az Amerikában lévő kivándor­
lókhoz Ne jöjjenek hoz/,: ingyen hajó­
jegyért, mert nem admit. A mi pénze 
erre a célra volt, azt már szétosztotta. 
Amerikában ezidöszerint olyan nagy gaz- 

i dasági pangás van, amilyen évek óta 
nem volt. Megszokott történni, hogy az 
elnökválasztás előtt a nagy vállalatok 
megszüntetik a munkát és igen sok 
embei marad kenyér nélkül ; de ami 
most van Amerikában, arra nem volt 
még példa. Egyre több gyár zárja be 
ajtóit, locsolja el a gőzkazán parazsát, 
egyre több bánya vonja föl a lépcsőket 
es zárja be a tárna ajtaját. A nagy­
városokban százezrével vannak a munka- 
nélküliek es az Európába igyekvő hajók

mind telve vannak menekültekkel. Mos­
tanában a bilimébe érkező kivándorló­
hajónak is kétezer fedélközi utasa volt 
s cz példátlan az amerikai kivándorlás 
történetében.

Ebben a helyzetben ha bárki a 
füledbe olyasmit sugdos, felebarátom, 
hogy akkor változik sorsod rózsásra, 
ha itt hagyod házadat, az vakme- 
1 l>en hazudik és az neked halálos el­
lenséged, mert a világos romlásodat 
akarja. Amerikában most nem lehet 
munkát kapui, hiszen napról-napra ezer 
és ezer ember marad munka nélkül. 
A rendőrség emberfeletti erővel küzd, 
hogy a sziikölködés nyomán támadt 
elégi!tétlenséget elfojtsa. A közirgalom 
keserű kenyeret hej! de sok könnyező 
magyar eszi most Amerikában! Ezek­
nek a számát kívánnád kedves feleba­
rátom szaporítani ?

Nem, nem! El kell űzni, el kell 
verni azt a gonosz embert, aki most 
Amerikába csábítani. Ha nálunk sem 
megy a dolog minden baj nélkül, de 
Amerikában még rettenetesebbek az 
állapotok. Valósággal botorság lenne 
ebben a nehéz időben elkótyavetyélni 
unmk van, hogy a romlásba, Amerikába 
menjünk.

Sohasem voltunk szószólói annak,

Miért nem házasodtam meg
H „Knnszentmártoni Ujsa'y" eredeti tárcája.

Irta: Nagy Zoltán.

tetszik tudni, én még mindig legény va­
gyok. Hajam őszülni, lejem kopaszodni kezd s 
még sem tudom magam a imsiilésrc elhatározni.

Nem azért, mintha feleséget nem kapnék. 
Oh korántsem. Kaphatnék én szőkéi, barnát, 
pirosat; kicsinyt, nagyot, középszerűt; jó gazd’- 
asszonyt, regényírót, de még sem házasodom.

Tessék elhinni, ltogj mint mindennek, úgy 
a/ én nőtlenségemnek is meg van a maga oka.

Hajdanában nagy kedvem lett volna ma­
gamat Hymen rabláncaiba verni, nkkm íuc/sba 
ment e törekvés, azóta bus magányországbaii 
élvezem Eszter asszonynak, az én hűséges gond­
viselőmnek kozmás levesét, kemény marhahú­
sát és elsőzott mártásait.

egyedüli mulatságomat az képezi, hogy a 
sarokban tanyát ütött pókoknak legyeket fog 
dosok, kövérre hizlalom s védem őket a nc- 
mezis ellen, mely Eszter asszony seprűje alak 
iában gyakran életük ellen tör.

No meg néha az aranyifjuság egyik-másik 
tagja látogat el hozzám, évelődni /ölti bácsi 
val s epigratnokkal, emlékversekkel teleirkálni 
szobám falait; gyöngéd célzásokat téve azokban 
holmi sörre, borra, pálinkára s más egyéb ár 
lattan szerekre, mik az agglegényeknek némi 
vigasztalást szereznek.

Pardon! \ legfőbbet majdnem kifelejtet­

tem. A leányos házaknál még mindig szívesen 
látott vendég vagyok, mert hát kérem, nem le­
hess« ii tudni . . . Igaz ugyan, hogy nem va­
gyok mai csirke, de úgy az anyagi oldali, meg 
a csendes, bálám természetemet tekintve, még 
igen jo parti válhatna belőlem.

Néha-néha elmerengek, hogy milyen szép 
volna az, ha egy kis virgonc fekete gverek a 
térdeimen lovagolva, azt kiabálna : papa, papa

Talán, ha mvghá/asodom, ezt elérem.
IX nem házasodom meg.
— Miért ? — kérdi nv,i,.is olvasóm >
( sak türelem. Nincs a nvakunkon sem a 

török, sem a tatár.
I ellát ezelőtt huszonöt évvel szereltem én 

egy szép kis leányt, de nagyon.
Ünnepélyesen niegesküdteni, hogy vagy ő, 

vagy senki . .
Kérem, ne Essek mosolyogni s azt mon­

dani. hogy a férfiak esküje, a férfiak hűsége 
csak szóbeszed. Meri itt vagyok én élő példa 
gyanánt. Nem vehettem cl azt, akit szerettem, 
akinek eskümet adtam, nem vettem ha; el senkit.

Beszéljek a papával, biztatott válasz­
tottam.

Igen, a papával, ez most a fő.
Rohantam a papához,

lírain, leányát szeretem, n is szeret en­
gem, kérem, ne válasszon el bennünket egy­
mástól, engedje, hogy téri és feleség lehessünk.

Barátom — felelte a papa nekem 
nincs egyéb kifogásom ön ellen, mint az, hogy 
ott kissé nagyon is ismeretlen. I canyom kitérné)

nevelést kapott, megkövetelheti, hogy férjének 
egy ki' hírneve legyen. Szerezzen magának ezt, 
s ha hires ember lesz, jelentkezzék.

Meghökkentem a hiti papa szavain, de 
imádót tani keze bátorítólag intett a függöny 
mögül s elhatároztam, hogy hires ember leszek.

I Isiettem.
(Itthon aztán sorra szedtem az eszközöket, 

amelyek segítségével nagy ember lehetek.
l egelőnyösebbnek hint fel előttem az iro­

dalmi szereplés.
Leültem tehát verset írni. Gondolkozom 

és gondolkozom. A tollszar elkopott, de a vers 
csak nem lett meg.

Szaladó* a kereskedésbe. Kerek tollszárat. 
Először is olyant mutatnak, amilyen az el rágott 
volt. Aliból nem kérek. Nagyon keserű az. ize.

Végre megtörténik a vásárlás.
Ismét asztalomnál ülök s hosszabb tűnődés 

után elhatározom, hogy máskor olyan tollat 
veszek, amelyiknek a szára édes gyökérből vau.

A vers nem sikerül. Próbáljunk prózát. 
Mikor készén van, átolvasom. Roppant lapos. 
Nincs benne semmi uj, semmi érdekes. írjunk 
mást. Például egy gazdasági cikket. Hátha még 
tanácsosnak is kineveznek a földmivelési mi 
msztci hunba. Megvan. Borítékba teszem s cí­
mezem a Haleszi Trombita s / e rkes z tőségé be 
Halesz.

Vasárnap megjön a lap. Keresem a cikket, 
nincs benne. Hanem van egy szerkesztői üze­
net. „A. unlak. Dolgozatát nem közölhet­
jük, miit nincsen benne logikai összefüggés.



hogy az ember hazáját elhagyja, mert 
minket az iskolában még arra tanítot­
tak, hogy: Hazádnak rendületlenül
légy hive óh magyar! — De ha vala­
kit a forr«') vére, a kába reménység, 
vagy valami beteges vágy elcsavarog- 
tat. messze hazájától, amelynek szülő­
faluja harangját sohasem fogja többé 
hallani: tegye azt akkor, mikor a józan 
ésszel mégis csak valahogy számot 
vethet, hogy vájjon odaát, a nagy ide­
genben mit csinál ?

De ma, mikor azok is csalódottan, 
minden vagyonukból kipusztulva haza­
jönnek, akik elmentek jobb időkben és 
most keserves küzdés után sem bírtak 
kenyeret keresni: édes Istenem, mi ke­
resni valója lehet annak, aki ma, vad 
idegenül kikötve Amerikában, ahol egy 
szót nem tud szólni, ahol százezrével 
csatangolnak tüntető körmenetekben 
az éhező munkenélküliek, mit keres­
hetne itt a tátottszáju idegen, akinek 
még jobb időkben is mennyit kell bug- 
dácsolnia, nyűglődnie, inig az amerikai 
szokásokat valahogy megszokja és a 
maga lábán egyenesen megtud állni!...

Bizony csak eszelős, kába ember 
az, aki most elindul Amerikába. Komo­
lyan intünk mindenkit, hogy ezt meg 
ne kisértse ebben a nehéz időben, mert 
a biztos romlásnak néz elébe.

A tanfelügyelő jelentése.
December hóról. —

A vármegyei népoktatás 1913. évi de­
cember havi állapotának főbb mozzanatait 
kővetkezőkben vagyok szerencsés ismertetni:

E hó folyamán csak s én is csupán a 
szajoli és puszta-nagytenyöi cl. iskolákban 
teljesítettem lálogatást, mivel a halmozott 
adminisztrátiónális teendők és pedig: tanítók, 
tanítónők, óvónők fizetésrendezése, több 
százra menő fizetéskiegészitö államsegély­
nyugta láttamozása több százat tevő arcképes 
igazolvány záradékolása stb. hivatalom egész

személyzetének minden idejét a hivatalos 
időn túl ts teljesen lekötötték, annyival inkább, 
mert a szabadságon levő Csikós József segéd- 
tanfcliigyelő helyettesítése iránt intézkedés 
nem történt.

Hivatalom az 1914. év folyamán 12774 
ügydarabot dolgozott fel s elintézetlenül az. 
elmúlt esztendőről egyetlen ügydarab sem 
maradt.

A m. kir. vall.- és közokt. miniszter a 
jászberényi és kunszentmártoni állami gaz­
dasági népiskoláknál uj szaktanítói állást 
szervezett. Előbbire Szép László, utóbbira 
Lupán Aurél szaktantó neveztetett ki. Berudt 
Sándor mezőtúri gazd. szaktanító Forontál- 
vásárhelyre tétetett s helyére Nagy Sándor 
újonnan kinevezett szaktanító jött. Netz Fe­
renc tiszaföldvári és Márton Lajos kisújszál­
lási gazd. szaktanítók kölcsönösen áthelyez­
tettek.

Szakminiszter Kun Aladár turkevei áll. 
polg. isk. rendes tanítót saját kérelmére a 
marosujvári hasonló intézethez helyezte át.

A kisújszállási közs. polg. leányiskola 
tantestülete ezen intézet keretei között ön­
képzőkört szervezett, melynek főfeladata a 
magyar birodalom szélesebb köril megisme­
rése lesz.

A nagykörűi gazdas. népiskolai építke­
zés ügyét munkába vettem és azt minélelőbb 
sikerhez juttatni törekszem.

A tiszainokai ref. iskolaház fölépült és 
rendeltetésének átadatott.

Tóth István a szolnoki, Legeza Mihály 
a jászberényi, Marody Antal a mezőtúri Ipa- 
röstanonc-Otthon vezetője a minisztertől 
200—200 K. jutalmat nyert. A szolnoki áll. 
polg. fiu-iskola tanfelszereléseire 300(1 kor. 
engedélyeztetett.

Végül lehetetlen meg nem emlékeznem 
az elmúlt hó 21-én Tiszakürt községben tar­
tott óvodafelavatási ünnepélyről, melyen a 
nagylelkű adományozó: dr. Léderer Gyulá­
nak m. kir. vall. és közokt. miniszter kö­
szönő iratát átnyújtottam.

Kunszentmártoni Újság

Ha sorsa iránt érdeklődik: elnyelte a papír­
kosár.“

Fessék! Ez az. irodalmi működésem ered­
ménye. Üssön bele a logika.

Lássunk máshoz. Feltalálok például egy 
szert, amely elmulasztja az orr vörösségét.

Igen ám, de hogyan? Hogyan? Hozatok 
egy pár köcsög Csillag Anna hajnövesztőt, 
terpentinnel felhígítom, üvegekbe öntöm, elne­
vezem chemikobikarbonátrimnoxid nak s biz­
tos a hatás.

Úgyis történt. A lapokban közzétettem, 
hogy csupán nálam — Gombrinus király ud­
vari szállítójánál kapható a szaktekintélyek 
által megvizsgált s kitűnő hatásúnak mondott 

chemicobikarbonátriumoxid , mely egyedüli 
biztos szer az orrvörösség eltávolítására. Véd­
jegy: kék mezőben vörös orr. Ezer hálairat.

Csakhamar kapok egy megrendelést két 
üvegre. Azonnal expediálom.

Egy hét múlva jön egy levél, ékes ma­
gyarságban a következőket tartalmazva.

Egyáltalán nem tisztelt Uram. Ön ugyan 
büszke lehet a találmányai a. Eddig csak vörös 
volt az orrom, de szerének használata után 
ibolyaszint vett föl. Illetékes helyen megtettem 
ön ellen a feljelentést. Fogadja megvetésem ki­
fejezését Cu tumin!

Kracselltubcr Tóbiás
pozsonyi Hausherr.

Ezzel ugyan megjártam.
Mi van még hátra? Föltalálhatnék esetleg 

valami gépet.

Helyes, az eszme nagyszerű. A sánta laka­
tos társaságában egy hónapig fúrtam, faragtam 
és kalapáltam, inig végre előállítottam a leg- 
njahb találmányt: egy gyomláló gépet.

A gépet elvitteni Karínéi Sándor barátom 
vaskereskedésébe (Az arany vaslapáthoz) s ki­
tettük a kirakatba.

Egy hétig visszavonultam, várva a kifej- 
lendőket. A hét múltával elmentem a kereske­
désbe, megnézni, vájjon elkelt-e már a gépem. 
Útközben találkoztam jegyesem apjával.

No hiszen kiáltott ram — maga 
ugyan beremekelt a gyomláló-gépjével. (isszes 
véleményeimet tönkretette. Sajnálom, de ilyen 
Rontó Pálnak nem adhatom a leányomat. 
Szolgája !

Szétlelegve érteni Sándorhoz.
Mi történt ?

A gépet megvette leendő apósod. Nesze, 
ill az. ára: 100 korona.

Tetszik látni, én rajta voltam, hogy nieg- 
házasodhassam. Elkövettem mindent, hogy hi­
res ember legyek, de a gonosz végzet nem en­
gedett célhoz jutni.

Megnősültem volna már azóta, de hál az az 
eskü, az nem engedi. Pedig — Isten uccse 
nagyon szeretnék egy olyan kis fekete apró­
ságot.

1014. január 'jő.

Hírek.
Kimszentmárton, 1914. január 25.

Szabadság. Nagy Zoltán adóügyi 
jegyzőnek a járási főszolgabíró három hónapi 
szabadságot engedélyezett. Nagy Zoltán sza­
badságát legközelebb megkezdi és bevonul 
egy fővárosi szanatóriumba idült torokbaja 
gyógyítása végett.

— Megnyílnak az iskolák. Arról 
értesítik lapunkat, hogy a vörheny és a 

I difteritisz járvány már teljesen megszűnt 
Kunszeutmártonban, minek folytán január hó 
26-án, hétfőn az összes iskolákat megnyitják. 
Hétfőn reggel tehát úgy az elemi, mint a 
polgári iskolai növendékek iskolába men- 

j jenek, mert a mulasztást igazolatlannak te­
kinti az igazgatóság.

Bankett. A katli. kör a mai napon, 
este 7 órakor Timon Zsigmond esperes-ple- 
bános és Mczey István kántor tiszteletére,

I saját helyiségében bankettéit rendez.

—- A tiszazugi vasút. A kun
szentmárton tiszaugi vasút ügyében a 
vasut-bizottság legutóbb elhatározta, 
hogy Kecskemétre utazik a várost fel­
kérni, hogy a létesítendő vasúthoz 
100.000 koronával járuljon hozzá. Most 
arról értesítenek bennünket, hogy a 
vasut-bizottság a közeli napokban el­
utazik Kecskemétre, hogy a hozzájáru­
lás tárgyában a tárgyalásokat megkezdje.

— Tan-mulatság. A tiszaföldvári állami 
elemi iskolák tantestülete ló 14. évi február hó 
1-ső napján Tiszaföldváron. a Kossuth-utcai 

! iskola tantermeiben, a tanulók tanulmányi 
. kirándulás-alapja javára piknikkel egybekötött 

zártkörű mulatságot rendez. Belépődíjat csak 
: férfiak fizetnek, melynek ára 2 korona. A mulat­

ság kezdete este $ órakor. Műsor a következő:
1. Bevezetőt mond Szabó Barna hírlapíró"
2. Zongorán játszik Abonyi Margit. 3. Szaval 
Kovács Lenke. 4. Monologot ad elő Goldman 
Leó. 5. Cimbalom kiset eltel énekel Stark Béláné. 
ó. Dalokat énekel Goldman Leó. A tantestület 
mulatsága iránt nagy az érdeklődés a vármegye 
tanítósága körében és hisszük, hogy az fénye-

! sen fog sikerülni.

— Villamvilágitás. Régen nem 
irtunk lapunkban a villamos világításról 
és tettük ezt azért, mert a község elöl­
járósága alkudozott a vállalkozókkal és 
mi addig nem akartunk Írni a dologról, 
inig a tárgyalások be nem fejeződnek. 
Most arról értesítenek bennünket, hogy 
a Horváth testvérek és az elöljáróság 
között a tárgyalások a villamosvilágitás 
ügyében, a befejezéshez közelednek. 
Ha valami közbe nem jön, a tavasszal 
megkezdik az építést.

— Vigalom. A kunszentmártoni ács- 
és kömives-iparosok, az ifjúsággal karöltve 
1914. február hó 15-én, a „Körös Szálloda“ 
nagytermében, az első zenekar közreműkö­
dése mellett, lakozással egybekötött jótékony- 
célú táncvigalmat rendeznek. Belépődíj tetszés 
szerint. Kezdete 7 órakor. A tiszta jövedelem 
az elaggott iparosok javára fordittatik.

A Gazdasági Takarékpénztár­
ban ismét lehet koronás hetibetéteket 
váltani. A tőke gyűjtés ezen célszerű for­
mája, egész népszerűvé vált községünkben 
s különösen gyermekes családoknál igen 
ajánlhat?».
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— Színészet. Nagy reménységgel, teli 
bizalommal jött Könyves Jenéi színtársulata 
Kunszentmártonija és két heti itt-tartózkodás 
után mély szomorúsággal, üres zsebbel tá­
vozott innen el. Szarvasra mentek. Szarvas 
talán majd helyrepótolja azt, mit a társulat 
Kunszentmártonban szenvedett, ott talán na­
gyobb pártfogásra talál, mint a kunoknál.

Az utolsó előadásokról jobb nem is be­
szélni. Szerdán volt az utolsó bérletelöadas, 
csütörtökön Az ördögöt adták. Ekkor még 
volt egy kis publikum, az igazgató lépett fel, 
egynéhányat) megakarták nézni. Hogy Köny­
ves jól játszott, azt fölösleges írni. csak pub­
likum kellett volna. Pénteken és szombaton 
nem volt eléiadás. Vájjon miért ? Kérdezed 
jámbor olvasó. Bizony azért, mert egyetlen­
egy ember sem volt a színházban. Ilyen 
nagy részvétlenségre nem emlékezünk Kun­
szentmártonban csízt is Írhatjuk, hogy Köny­
ves Jenő színtársulata nem érdemelt meg 
ekkora közönyösséget a közönség részéről.

Vasárnap a Cigányt adták Könyvessel 
és Könyvesnével. Alig voltak a színházban. 
Minden színész jól játszott, nem nézték azt, I 
hogy üres a ház.

Hétfőn elmentek tőlünk. Most Szarvason ! 
játszanak. Sok szerencsét és telt házat kivá­
ltunk Könyves társulatának

— Városi mészárszék. Szolnokon a 
városi mészárszék a héten megnyílik. A hús­
árak a legalacsonyabbak.

— Drága szórakozás. A csongrádi 
főszolgabíró a nyár folyamán S. Gábor ot­
tani szabósegédet 100 korona, behajthatatlan­
ság esetén 20 napi elzárásra átváltoztatható 
büntetésre Ítélte azért, mert a szőlők között 
flóhertjével a hasznos éneklő madarakat lövöl­
dözte. Ezt az Ítéletet nemrégiben a felsőbb 
hatóság is jóváhagyta s a tnadái pusztítást 
iiző szabósegéd haszontalan szórakozásáért 
most vagy fizet, vagy leüli a 20 napot. Figyel­
meztető példa ez az ítélet mindazoknak, akik 
esetleg a törvénynek erre vonatkozó részét 
nem ismerve, hasonló könnyelműségre vete­
mednének. Megjegyezzük hogy a tilalom nem­
csak hasznos madarak lövöldözésére, hanem 
ezek fészkeinek el szedésére is vonatkozik, 
miért is minden józanul gondolkozó szülő­
nek kötelessége, hogy gyermekeit a madar- 
ptisztítástól a legszigorúbban tiltsa el.

A világ műtrágya fogyasztása.
Több mint három millió márka értékű műtrágyát 
fogyaszt ma a világ mezőgazdasága, amelyből 
Magyarországra körülbelül 25 millió korona, 
Németországra pedig több mint 400 millió 
márka esik. Az első szuperfoszfát gyár 184 1 -ben 
Angliában, majd 1850-ben Németországban állí­
tatott fel s 1862-ben már 200.000 tonna szuper- 
foszfát gyártatott, ma jtedig világszerte több 
mint 500 szuperfoszfát gyár van működésben, 
a melyek kb. 10 millió tonna szuperfoszfátot 
gyártanak. Magyarországon nyolc sznperfoszfát 
gyár van ezidőszerint működésben, a melyek 
együttesen körülbelül 230.000 tonna szuper­
foszfátot gyártanak s több mint 2000 hivatal­
nokot és munkást foglalkoztatnak F gyáraknak 
tehát nemcsak azért van nagy mezőgazdasági 
jelentőségük, mert olyan anyagot termelnek a 
szuperfoszfátban, amelynek segélyével különösen 
a kalászosok termése 20—30 százalékkal emel­
hető, hanem azért is, mert nagyszámú magyar 
családnak nynjlsanak keresetet és biztos meg­
élhetést.

— Ismerkedés. Egy hosszú, meg egy 
rövid parasztlegény állnak a bíró előtt.

Na, mi baj ? — kérdi a biró a pa­
naszos hosszút.

Hát kérem alázattal, éu illők a kucs­
mába, oszt odaugrik ez, azt se tudom fia-

I

P'i'ia és potom,tg, hogy csak ugv zug bele 
a fülein. Pedig vn egy ujjal se bántottam 
soha, akkor lattant először az életben,

-v Igaz-e ez legény ?
A rövid legény ránt egyet a vállán és 

azt mondja :
— Igaz hát.

Aztán miért tetted ! Haragosod ?
Ne köm ! Nem-a. Inkább szeretőm is, 

mert szépen danol.
— Mért vágtad hát akkor pofon ?

Hát meg akartam vele üsmerködni!
A Korcsolyabálra, mely február 

1 -én (vasárnap) lesz a Körös Szállóban meg­
tartva, lázasan folynak az előkészületek. A 
bál sikeréhez nagyban hozzá fog járulni az 
is, hogy a folyosót üvegfallal elválasztják, 
(anti akkorra készen is lesz), hogy a báli 
közönség a vendéglői közönségtől teljesen 
elválasztva s az óriási folyosói légvonattól 
megvédve legyen.

A nők újsága. A Nő vinni ícmi- 
IIista lap január 20-iki száma izgatna , érdekes 
tartalommal jelent meg. Tábori Kornél cikke a 
fővárosi szeméttelejien dolgozó nők munkáját 
ismerteti. Szívbe markoló adatait fényképek 
támogatják. Szikra a közvélemény előtt való 
félelem kérdését tárgyalja. Turcsányi Elza eseté­
ről feminista szempontból Bédi-Scliwimmer 
Róza irt. I.ees asszonyt Oldham város polgár­
mesterét, aki a nyáron tartott kongresszus egyik 

■ díszvendége volt, érdekes interview ismerteti. 
Kovács I yelia érdekes np írtban számol be a 
cselcdsorban levő gyermekek soráról. Sebestyén 
Károlyné színházainkról ir, I.énárt Jenő pedig 

I a háztartás körében tapasztalható pazarlásról.
A rendkívül változatos tartalmú lap állandó 

. rovatai a feminizmus hazai és külföldi esenié- 
I nyélről számolnak be. A feminizmus Kiskátéja 
1 című állandó rovat a nőmozgalom ellen fel­

hangzó ellenvetéseket cáfolja. E számban pl. a 
nőies és a férfias munkakörök kérdését tárgyalja 
a Kiskáté, kimutatva, Imgy tulajdonképen csak 
az ingyen vagy éhbérért végzett munkát neve­
zik nőiesnek, mert ugyanezeket a foglalkozáso­
kat, ha jó fizetéssel és megbecsüléssel járnak, 
férfiak is vállalják. A rendkívül gazdag és vál­
tozatos lap, amely a feminizmus barátait és el-I
lenzőit egyaránt érdekelheti Charlotte Perkins 
Oilman Magda-Margit ei mii regényét is 
közli. A feminista folyóirat a nő életének min­
den kérdésével kimerítően és változatosan szá­
mol be. A legkiválóbb feminista Írók tartoznak 

1 a Bédy-Schwiminer Rózsa, Szikra (gróf Teleki 
; Sándorné) és Pogány Paula szerkesztésében 
I megjelenő lap kötelékéhez. A kétszer havonként 

megjelenő pompásan illusztrált lap előfizetési 
ára egész évre 5 korona. Kiadóhivatal V. Mária 
Valéria u. 12. Budapest.

A mozit, kevés szünetelés után, a 
társaság ismét működésbe hozta és mai nap­
tól kezdve minden vasár- és ünnepnapokon 
előadást tart. A mai, december 25-iki előadás 
műsorát itt közöljük :

1. A Parensone. Természetes.
2. Palkó és az oroszlán. Humoros.
3. Ágoston a tánckirály. Humoros.
4., 5., 6. Hullámsirban. Dráma 3 fel- 

! vonásban.
7. Alfonz és a nyakék. Humoros.
— Birtokváltozások. A kunszentmár­

toni kir. járásbíróság telckkönnyvi osztályánál 
az elmúlt héten a kővetkező birtokváltozások 
jegyeztettek be: Szilárdfy Jakab megvette 
özv. Tóth Károlyné Vince Jozefa házát 90(X) 
koronáért. Fehér Ferenc megvette Tomoniczka 
József és neje házát 2H0O koronáért. Gyóllai 
Mátyásné megvette Gyomor Antal ne házrészét 

I 200 koronáért. Gyomor Antalné megvette 
I Szekeres Ignác és neje házát 2800 koronáért.

__________ Kunszentmártoni Újság-

Varga Zsuzsanna megvette Gyalai Mihály és 
neje házát 1600 koronáért. Veres Bálint és 
neje megvették Szilák Márton házrészét 900 
koronáért. Ben ke B. István megvette Balta 
Antalnc Benke Róza belielek és péterszögi 
részét 2400 koronáért.

Kivonat az anyakönyvitől.
Kunszentmártonban 1014 január 10-től január 
24-ig születtek: Bognár Anna, László Margit, 
N. Kiss Mihály, Gál Ilona, Gál István Mihály, 
Kardos Mária, Zs. Hegedűs Pál, Ádáni Adrienné, 
László Antal, k. Farkas Imre Ferenc, Korom 
János Lajos, Császi Rozália, Majzik Ilona, 
Szaszkó Pál, László Pál, Gyóllai Gabriella 
Krisztina, Nagy Márton. Házasságot kötöt­
tek : Gácsi Mihály es Szabó Franciska, Tigyi 

j Ferenc és Kukkonka Erzsébet, 11. Szabó János 
I és Fehér Margit, E. Szabó Márton és Csik 

Apolló, Gulyás Szilveszter és Czakó Viktória, 
Gulyás Imre és Gulyás Ilona, Kuua Lajos és 
M. Kiss Ápolóiba, Dán cső Antal és Diirgő 

j Erzsébet. Elhaltak'. Szaszkó Julianna Kaifás 
jánosné 50 éves, Zs. Varga István 5b éves, 
Nagy Mihály 79 éves, Aulai László 80 éves, 

I Szaszkó Gásjiár 81 éves, iíj. Halász István 25 
I éves, Nállii Pa Iné Gyalai Ágnes 65 éves, 

Gonda István Gyula 7 hónapót) Veres János 
I 57 éves.

____________________________________ i_

Egy szép leány halála.
január húszadikán, kedden, zeneszó mel­

lett, nagy részvéttel temettek el egy fiatal 
leányt, Szép Erzsébetet, ki az ősszel töltötte 
be tizenhetedik évét. Négy-öt nappal halála 
előtt bement a gyulai kórházba magát meg­
operáltatni, 17-én pedig a kórház igazgató- 

I sága közölte az elöljárósággal, hogy Szép 
I Erzsébet ott meghalt. Amikor ez a hir ter­

jedni kezdett Kunszentmártonban, mindenki 
tudta, gondolta, hogy jelen esetben valami 

I szerencsétlenség történhetett, mert Szép Er- 
! zsebet sohasem volt beteg, tehát nem az 

operatio következtében halt meg. Utána jár­
ván a dolognak, a következőket tudtuk meg.

Ismerte mindenki Kunszentmártonban a 
szép és fiatal Szép Erzsikét, Szép Imre keres­
kedő leányát. A leány a fiatalság kedvence 
volt, akit bálákban körülrajongott az ifjúság, 
mert kedves és bájos volt. Az őszön, a nya­
kán egy kis daganatot vett észre és elment 

I a szentesi kórházba, hogy magát megope- 
. ráitassa. A kórház igazgatója azonban üyti- 
I Iára utasította a fiatal leányt. Szép Erzsiké 
I sokáig tanakodott, mi tévő legyen, végre 
! győzött hiúsága, elutazott édesanyjával együtt 

Gyulára, hogy magát megoperáltassa. A gyu- 
I lai kórházban meg is operálták és pedig 

sikerrel, hiszen csak egy kis daganatot kellett 
eltávolítani. Szép Erzsikét ágyba fektették. 
Az operáció után láza volt a szép lánynak 
és egy vigyázatlan percben, a leány kilopód- 
zott a folyosóra, onnan a klozettba, melynek 
ablakából leugrott. Szörnyet Italt.

Sokan úgy beszélik, hogy elvérzett a 
szép leány, ami azonban egy kórházban lehe- 

: tétlen, bizonyos tehát, hogy eszméletlen álla­
potban leugrott a második emeletről.

Holttestét hazahozták Kunszentmártonija 
és kedden temették el nagy részvét mellett. 
Azóta pedig találgatják, vájjon öngyilkos 
lett-e Szép Erzsiké, vagy pedig az operáció­
nak lett áldozata ?

Szép Erzsiké levele.
Itt közöljük Szép Erzikének szüleihez 

címzett utolsó levelét, melyben betegsége 
lefolyásáról ir és amely levél élénk világot
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vei arra, hogy egy vármegyei kórházban, a 
ll-od osztályon, ahol napi öt koronát fizet­
nek a betegért, milyenek az állapotok.

Kedves jó Szüleim !
Kívánom a jó Istentől, hogy ezen pár 

sorom friss, jó egészségben találja drága 
jó Szüléimét. A napokban Írtam levelező­
lapot édes anyámnak és eszembe jutott, 
hogy milyen nagyon megszomoritottam 
az én édes jó Szüléimét. Bocsássanak 
meg, de nagyon gyenge vagyok, egész 
éjjel nem alszom, fejem zúg, az arcom 
meg most is fel van dagadva, de a 
kezelő orvos azt mondta, hogy legyek 
nyugodt, pénteken szedik ki a cérnát 
és akkor megmondja, hogy mikor me­
gyek haza. Azt hiszem, hogy a jövő 
héten, 14 nap leteltével, mehetek csak 
haza, ha a jó Isten megengedi. Imád­
kozzanak értem, édes jó Szüleim, hiszen 
olyan rósz volna ilyen fiatalon meghalni. 
De ha megtalálok halni, édes jó Szü­
leim, azt az egy kívánságomat teljesít­
sek. hogy vigyenek haza. Az éjszaka 
kaptam morfiumot, hogy tudjak aludni, 
mert nincsen álmom és olyan sokat ál­
modtam. No de édes jó Szüleim, ne 
aggódjanak, majd megsegít a jó Isten 
és akkor hazavisz édesanyám. Hála Is­
tennek, hogy még tudok járkálni. Vigyá­
zok, hogy magam ki tudjak menni a 
kórházból. Lidika maradjon odahaza, 
inig hazamegyek, ha a jó Isten megse­
gít. Juliskának nem irtani, mert nem 
tudok írni olyan sokat. A füleim zúg­
nak, a szivem dobog, de a portól és 
azt mondta az orvos ur, hogy ha nem 
szedem, elmúlik, de azt nem tudom, 
hogy fáj még most is a vágások helye 
és miért dagad. No de kérjük a nagyon 
jó Istent, hogy segítsen meg mindnyá­
junkat. Édes anyám is vigyázzon na­
gyon az egészségére. Istenem, itt úgy 
elvagyok hagyatva, nincsen senki, aki 
megvigasztalna, mert 10-en vagyunk egy 
szobába és egy ápoló van, mindennap 
operálnak vakbeleket és mind úgy jaj­
gat, egész éjszaka az is úgy elidegenít 
bennünket. Itt van egy gyönyörű lelki! 
urinő, az is szokott vigasztalni, hogy 
majd megsegít a jó Isten. Azért még 
egyszer kérem édes anyám, ha megírom, 
hogy mikor megyek haza, valószínű, 
hogy a hét utolján és édes, drága édes 
anyám, hozzon nagykendőket, mert ka­
lapba nem mehetek haza. Olyan hideg 
ez a kórház, úgy fázom és nem szabad 
lefeküdni, mert azt mondják, hogy erő­
södni kell még. Jó volna, ha odahaza 
lehetnék. Kérem édes jó anyámékat, hogy 
ne tessenek sírni, majd megsegít az a 
jó Isten. Lidikának tessék mondani, hogy 
Írjon és Írja meg, hogy miért van ott­
hon. írjanak sokat, úgy szeretnék hal­
lani valamit onnan hazulról. Már nem 
birok Írni. Juliskának tessék megmon­
dani, hogy Írjon. Csókolja kezeiket Ilii 
leányuk erzsike.

kezelt. Amikor a vicinális berobog a kun­
szentmártoni állomásra, az öregebb Így szól:

Válts nekem barátom egy első osztályú 
jegyet Szolnokba, mert úgy látom, hogy a 
motoron első osztály is van.

A fiatalabb besiet az irodába, kér két 
első osztályú jegyet, egyet Homokra, egyet 
Szolnokra.

Nagyon sajnálom, mondta a főnök, 
motoron nincs első osztály ; úgy csak másod­
osztályú jegyet adhatok, mellyel uraságod 
bármilyen osztályban helyet foglalhat.

így is történt. A két jó barát beszáll a 
két másodosztályú jeggyel az első osztályú 
kocsiba. Szivarra gyújtottak és vígan beszél­
gettek.

Egyszer csak jött a kalauz. Kérte a jegye­
ket. Amikor utasaink a jegyeiket odaadták 
neki, a kalauz magából kikelve rákiáltott a 
két urra :

— Hát ez mi ?
Az utasok nagyot néztek az impertinens 

fellépésre, mást nem tudlak mondani, mint 
azt, hogy az jegy.

Erre a kalauz éktelen lármában töri ki 
és követelte, hogy az utasok szánjanak ki. 
menjenek másod osztályú kocsiba, vagy pedig 
fizessenek ti korona bírságot.

Közben elért a vonat Homokra. A fia­
talabb utas kocsijára igyekezett, azonban a 
„finom" kalauz gorombán követelte, hogy 
menjen vele a főnökhöz, majd megtanítja ő 
az urat.

A főnöktől követelte ezután a jó mo­
dorhoz szokott vasutas, hogy büntesse meg 
az urakat, kis másod osztályú jeggyel első 
osztályon mernek utazni. A főnök felvilágosí­
totta a kalauzt, hogy az utasoknak joguk 
volt használni az első osztályú kocsit, mert 
motor csak II. és III. osztály van.

A kalauz nem fogadta el a főnök fel­
világosítását. követelte, hogy büntesse meg 
az urakat.

Minthogy a kalauzzal beszélni nem 
lehetett, a főnök hordárokkal dobatta ki a 
vasul éber őrét, ki nyilván az nap s.,kat 
szedett be a jóból.

A közönség éljenzése mellett indult meg 
a vonat, a kalauz pedig folyton káromkodott, 
szidta az urakat és a főnököt.

Ez történt az elmúlt héten a kunszent­
mártoni vicinálison. Az ilyen esetek napon­
ként ismétlődnek. Ha egy udvarias kalauz 
akad, azt mindjárt elteszik innen, hanem ide 
küldik a pokróc Ádámokat, kik korán reggel 
berúgnak és remek szónoklatokat tartanak 
az utazó közönség épülésére.

Ezt a kis esetet ajánlom a vasút igaz­

gatóság figyelmébe, mert ha az igazgatóság 
nem teremt rendet, úgy nem sokára megtör­
ténik, hogy a részeg kalauzok menet közben 
kilökik a jámbor utasokat.

Szerkesztői üzenetek.
P. I. Nyitni. Bocsánatot kérünk, hogy 

eddig nem jöttek. Naptárunk az idén nincs. 
Szerkesztőnk sokáig távol volt, Így bizony 
az ideiglenes szerkesztőség megfeledkezett a 
küldött kedves és becses ajándékról. Jönni 
fognak. Sőt kérünk másokat is. A kunok lel­
kes barátját üdvözöljük.

M. I. Cibakháza. Köszönjük a külde­
ményt. Isten fizesse meg. Ha nem esik ter­
hűre, máskor is kopoghat a Kunszentmár­
toni Újság ajtaján, szívesen bebocsájtjuk. Üdv.

Kelemen Imre Szelevény. Mi hir Kólói­
ról ? Azt hallottuk, hogy beleesett a Körösbe. 
Nyugtasd meg a Kunszentmártoni Újságot, 
hogy ez nem igaz. Ha igaz, táviratozz, hogy 
részvétünket neki idejekorán kifejezhessük. 
Üdvözlet.

DB. DÉRI JÓZSEF
orvosnak hethlen-utcai házában 4 szoba 
és 2 konyhából álló lakás egy, esetleg 
két lakó részére 1914. április 24-től

kiadó.
Értekezhetni lehet a tulajdonos lakásán.

Csinos

bútorozott szobát
keresek azonnalra. Cim a kiadóhivatalban.

.Ók

E l adó
egy teljesen uj füszerüzlet berendezés
minden hozzávalóval, kifogástalan állapotban 
cs a inai kornak megfelelő kivitelben, minden 
elfogadható árért szabadkézből eladó. Bő­
vebbet a helyszínen Klisics Jánosnál Ktmszent- 

mártonban. (Régi vásártér. 1453 lisz.

Kovács Elek
kocsigyártónál egy darab 1 fogatú 2 
személyre v aló és egy darab 2 fogain 

4 személyre való

zan
jutányos áron eladó.

11 A m*r világhírű Kolozsvári (Heinrich) I
Szent László fertőtlenítő I

3ei*e- 1
M Szentmártoni vicinálison,

vagy a goromba kalauz.
Az elmúlt héten, egy szerdai napon, 

két úri ember várakozik a kunszentmártoni 
állomáson a Szentes felől jövő vicinálisra. 
Az egyik Homokra, a másik Szolnokira jgye-

1:
gif

I' tun
S' u"]csct. ,eí. a ll3zmíl- Biztosan megóv minden ragályos

'»etegsegtol es a mellett remek illatával kiváló bőrfinomitó É 
anyaga folytan elsőrangú kosmetikni cikk. [g

K aphat mindenütt. Ara 70 flllér. I
^lte(vy,irVE,v:
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CSARNOK.
Kcmádi Mihály búcsúztatója.

Egy régi cébelitol.
(Karcagi levélt á r b ú I.)

Imigyen kimúltál közülünk eléjünk há­
tulja te ! Ki fenntartás közöttünk a kapcsot 
a rég elmúlt szépvilág céhbeli emberei kö­
zött. Utolsónak maradtál a földi lét viszon- 
tagság-dus árjába. Valamiképen utolsó léleg­
zeted is azt susogá, miként a káka tövén 
költő ruca mondván, hogy vacak ice plöty. 
És ezzel átadtad magad az örökké valóság­
nak, hol az emberekben a szusz jobb létre 
szendéiül és égbe kiált. Érdemeid ah! hang­
talanul nyugvó megboldogult nem akarom 
még halálába is ily felséges szerényen pi­
henő férfi örök álmát magasztosan megza­
varni. De a sok férfi és női emancipációt, 
amit a férfi és női cipők dics dús fleknöke 
oly magasztosan refolmáitál vala volt s le­
gyen, azt a földöntúli lényed letiltó mozdu­
lata dacára is kimondom. Mert oly sok sárga 
flekkéit cipőre, olysok férfi cipőre való tal­
pat női cipőre, mint te, imáron s azonképen 
kihűlt tetemü mester, senki sem tett a vilá­
gon, csak te. Csak te zokogj, oh zokogd ki 
magad éj fekete szemű özvegy szülve szü­
letett Muszáj Lina; mert agg korod ábránd- 
dus mezőnyében vinynyögő csikó úgy sem 
fogand már belenyeriteni. Légy hat nyugott, 
zokogd ki magad eme tisztelt megjelent gyász, 
testület előtt, melynek a kijáró torok nedvet 
kezeim hez való vétele céljából nyújtsd a 
jobbomba Ámen.

írjuk fejfájára : itt nyugszik ő, ki min­
dig bő telekkelt tőn ő.

Köszönetnyilvánítás.
Fogadják mindazon jó rokonaink, 

barátaink és ismerőseink kik leányunk

SZÉP ERZSIKÉ
folyó hó 20. napán végbement vég- 
tisztességtételén személyesen megjelen­
tek és mindazok, kik részvétirattal keres­
tek meg bennünket s ez által fájdalmun­
két enyhíteni igyekeztek, hálás köszöne- 
tünk kifejezését. Kunsztmártou,914.1/24

Szép Imre

Kiadó lakás.
A Varga József-féle 154.
számú házban két utcai s/oba, 
konyha és kamra (artézi kút 
is be vau vezetve) haszonbérbe

kiadó.
brtekeziű lehet Cakó Jó­
zsef tulajdonossal a 152 sz. 

házánál.

A világ legjobb tetőfedő anyaga.

rf■Jenő
Bethlen-utcai

h á z a
(dr. Béri-féle ház 
szomszédságában) 
kedvező feltételek 

mellett

e 1 a cl ó.
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GYÁRI LERAKAT: Kunszentmártonba-n,
IFJ. TOMONYICKA JÓZSEFNÁL

Mindenféle

BÚTOK
épület-asztalos munkákat

legjobb kivitelben, leg- 
iutányosahh árak mellett 
gyorsan s pontosan készít

Akhim István asztalos - mester 
Kimszentniárton

Műhely C=euz Kálmán szom­
szédságában, Ttopa-féle házban 
Egy fitt tanulónak felvétetik.

I A«I
2 szobás, külön udvarral Szt.-gyórgyre 
esetleg azonnal is bérbeadó. Bővebbet
Kerekes Mihály kádár-mesternél 
Garai-ut 1 50. sz.

ORVOSI )V .
ajánlják, mint legelismertebb kohó . s ellen 

szert a KAISER-féle

Mell-karamellákat
a Három fenyő védjeggyel.

Milliók használják

ellen. Rekedtség, elnyálkásodás, szammköliő- 
gés, katarus, gégefájás sth. minden előfordul» 

hűlés ellen.
Dl Hfl köszönő és liálalevél orvosoktól *• 
UIUU magánosoktól igazolják ^ biztos 

eredményt.
Étvágygerjesztő és legizletesebb boinbonok.
Csomagonként 20 es 40 fillér, dobozonként 

00 fillérért kapható
LUKÁCS ANDORés ROPOVITS GÁBOR

gyog.vt árában es in nuten hazai gyógytárhao.

Kunszentmárton, Tiszanagyrév, Inoka, Cibakháza, Kürt, Ugh, 
Sas, Csépa, Szelevény, Mesterszállás községek gazdaközönségének

'/es tudomására hozzuk, hogy gyári vállalatunk képviseletét az ottani vidékreszi\

mm »I |f r ■■■ . .,.,6u.- Pn*tAli/ Iaaaa qa I ao uraknak' uOZSlK János 6S I S3, Kunszentmárton
adtuk át és kérjük, hogy bizalommal nevezettekhez fordulni szíveskedjenek. Bozstk János es Isa összes gyártmányaink 
ban nagy raktárt tart, ahöl gépeink természetben megtekinthetők. _ /

Az őszi idényre ajánljuk Hungária Drill, Mosom Drill, Vei a 
hírneves vetőgépeinket, ekéinket, boronáinkat és egyéb 
fealajmivelő eszközeinket, kukoricamorzsolóinkat 10-féle 
nagyságban, szeoskavágóinkat, répavágóinkat stb. stb.

Benzin és nyersolaj motorok.
Tisztelettel

KÜHNE Mezőgazdasági Gépgyár jj .f
nu Mosod Budapest.

.ytisaaie

f IKÜHN*
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Kitűnően
BEERETT SIMA 
SZŐLŐVESSZŐK

tavaszi (Hűtésre t'löjegyezhetök Bozóky Al­
mos kereskedő urnái. Borvesszők: olasz 
rizling, kadarka, kövidinka, mézes-fehér, izsáki 
sárga-fehér, ezerjó, vvlteleni ezre ti korona ; 
csemege-vesszők 40 fajban ezre 10 korona.

hold föld örökáron

LELADÓ.
Cilii a kiadóhivatalban. I

át'víiSut

Láda Jánosnak
Qaray-utca 133. szám alatti MÁZA, 
Öcsödi határban 6 hold földje, mely­
nek fele jó here és az Öcsödi Lóger 
kertben egy kazal here-szénája eladó. 
Értekezni lehet a fenti szám alatt a 

tulajdonossal.

'Slbvirágok
szálanként és nagyválasztékban kapha­
tók. Alkalmi csokrok, köszönik meg­

rendelésre készülnek

Veress JrAi tosné
Kunszentmárton, a Kulacsos-iskola szomszéd­

ságában.

Aaa«Eoatmártoni Uj»á.&________

Gorgulics Pál íiihirúnái naptuii.i b issen lejt

1 hu .1
nagyobb mennviséghvn kapható. I gyám itt egy 

(I hónapos iis/.őhorju eladó.

54 5/ló ff végrli. szám

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi 

IX. l.-c. 102 í?-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a kunszentmártoni kir. járásbíróság­
nak 1ÓI4. évi V. 419/1. s/ámu végzése kö­
vetkeztében hivatalból képviselt Kaufmann Test­
vérek javára Momola Rezső ellen 147 K. 70 I. 
és járulekai erejéig 1914. évi november lm 1 4-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le­
es felülíoglall és 600 koronára becsült kö­
vetkező ingóságok, iigyminl : bolti berendezés, 
kocsi és egyebek nyilvános .árverésen viadalnak.

Mely árverésnek a kunszentmártoni kir. 
járásbíróság 1914. évi V. 419, 2. szánni végzése 
folytan 147 korona 70 fillér tőkekövetelésnek 
ennek 1914. évi inliiis hó 24. 1914. szeptem­
ber 9. napjától járó 5u/o kamatai és a már meg­
állapított költségek erejéig, Kunszentmárton ban, 
a foglalás színhelyén leendő megtartásara 1914 
évi január hó 7-ik napjának cl. u. 3 órája 
batáridőül kitúzelik és ahhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881 évi IX. 
t.-c. 107 és 108. §-ai értelmében készpénzfize­
tés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség ese­
tén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo­
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1 SS I. évi 1 X. t.-c 120 értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Knnszentínálton, 1914. évi január hó 
15 napján. H llbay,

bir. végrehajtó.

4329/tk. 1913.

Tiszta, szép Árverési hirdetményi kivonat,

makulatúra papír
csak méter mázsa 
számra e lap nyom­
dájában kapható.

Herceg Arthur budapesti bejegyzett cég 
végiehaitatónak Qyalai Simon és neje Tomo- 
nicka Teréz végrehajtást szenvedettek elleni vég­
rehajtási ügyében a kérelem következtében a 
végrehajtási árverés 2437 korona 40 fillér tőke, 
ennek 1913. október 1 -tői járó 0 százalékos 
kamata, 142 korona 50 fillér végrehajtási már

___________________ UH. január 25

megállapított, valamint a jelenlegi 50 korona 
75 fillér és a még felmerülendő költségeknek, 
úgy >' csatlakozott végrehajtatok és pedig a/

; Országú* központi Hitelszövetkezet 1500 ko­
rona toké s járulekai, Gyalai Simonná Tomo- 
nyicka Teréz S00 korona tőke s járulékai, özv. 
Trine Vilmosné S57 korona 01 fillér tőke s 
járulékaiból állói követeléseinek kielégítése vegeit 
az 1881. évi 00-ik törvénycikk 14 1 ij-a alap 
jóm és a 140 T értelmében a kunszentmártoni 
kir. járásbíróság területén levő, Tiszakürt köz­
ségben fekvő es a tiszakiiríi 84 szánni hétéi­
ben A I. 12 sütsz, és 5492, 5494 helyis/.

1 s (iynlai Simon és neje Tonmnyicka Teréz 
végrehajtást szenvedettek nevén álló, Kisasszony 
hegyben levő szőlő és ház udvarral 274 korona 
kikiáltási árban, a kunszentmártoni 694 szánni 
betétben ugyanazok nevén állé, \ f 1 sorszám 
226 helyrajziszámu beltelki, 174 ö. sz. ház ud- 
vrrral 800 korona kikiáltási árban, ugyanoltani 
2545 szánni betétben ATI 2 sorszám, 4935, 
4946 helyrajziszám 14 diilőbeli ártéri legelő és 
szántóból végrehajtást szenvedettek II 2, 4, 8 
sorszám alatti 1(1 ao-ad rész illetősége 430 ko­
ronában ezennel megállapított kikiáltási árban 
következő feltételek mellett elrendeltetik.

1. Az árverés megtartására határidőül és 
pedig a tiszakürti ingatlanra nézve 1914. évi 
február hó 13 ik napjának délelőtti 9 
órája, a kunszentmártoni ingatlanokra nézve 
1914 évi február hó 13-ik napjának dél­
utáni 3 órája tűzetik ki Ti szakiirt község köz- 
házához, illetőleg a kir. járásbíróság árverési 
helyiségébe.

2. Ezen árverésen a fent körülirt ingat­
lanok a kikiáltási ár kétharmad részén alól nem 
fognak eladatni.

4. Árverezni szándékozók tartoznak az. in­
gatlan kikiáltási árának 10 %-át készpénzben, 
vagy az 1881.60. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. november 6-án 3333. 
sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelölt 
(ivadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni és az 1908. 41. t.-c. 25. §-a értelmében 
az, aki a kikiáltási árnál magasabb ígéretet 
tesz, ha többet Ígérni senki sem akar, köteles 
nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint meg­
állapított bánatpénzt az általa Ígért ár ugyan­
annyi százalékáig kiegészíteni, mert ha ennek 
eleget nem lesz, Ígérete figyelmen kívül marad 
és az árverésben, melyet haladéktalanul foly­
tatni kell, részt nem vehet.

Kunszentmárton, 1013. december hó 4.
I dr. Pokomándy s. k., kir. jbiró.

A kiadmány hiteléül: Dottáliszky, 
kir. tkvvezető.

mm ^rr^rrnr^rTTTrr'yrvn'Tj-ryrrv'vrvn'rj-nw’nn

i K ) év óta fennálló 
asztalos üzlet.
Van szerencsém tisztelettel értesíteni Kunszentmárton 
és vidéke mélyen tisztelt közönségét hogy Kunszent- 
mártonban, Király-(Zsinór-iitca) és Kölcsey-utca sarok, 
atyám : Iteleznay István 45 év óta fennálló jóhirnevii 
asztalos üzletét az elmult évben átvettem s azt a mai 
kor igényeinek megfelelően berendezve, a saját nevem 
alatt tovább folytatom. Elvállalok

elsőrendű miübutorokai
nevezetesen: háló, ebédlő, szalon és mi sth maha­
góni, paduc, paliszander, fehér jávor, szürke jávor, 
gyöngy jávor, olaj-kőris, cseresznye, dió sth fákból a 
legfinomabb és legizlésesebb kivitelben legkénye­
sebb igényeknek is megfelelően. Úgyszintén divatos 
zománcos, flóderozott s festett bútorokat.

Modern épület-asztalos munkákat
is készítek. Rajzzal és költségvetéssel díjtalanul szolgálok

I^ST Kész bútorok is kaphatók.
Midőn erről a m. tisztelt közönséget van szerencsém 
értesíteni, kérem b. pártfogásukat s vagyok tisztelettlel

BELEZNAY FERENC

: Szőlőtulajdonosok figyelmébe, \
" Nagys Matliiász János in tól szerzett világhírű újdonságok, (kcrcsz-
r” tezések) melyekkel meghóditotta az egész Európát, méhek hivatva 
t vaivak a szölökulturát ujjáívremteni. Személyes tapasztalataim után a 

legkiválóbbakat szereztem be, melyek a következők. Az újdonságok 
hires magyar neveket örökítenek meg.

i

Matliiász János diadala 
Math ász Jőnosné 
Matliiász ariska 
József főherceg 
Erzsébet királyné 
Zrínyi Ilona 
Mátyás király 
Petőfi Sándor 
Bem tábornok 
Széchényi István gróf 
Munkácsy József 
Szánt tér Gusztáv

Vörösmarty Mihály 
Battyányi Lajos 
Gulner Gyula 
Molnár István 
Tat ián Béla 
Angyal Dezső 
Bortermelők kincse 
Borfajok ujjáalkólója 
Kecskemét gyöngye 
Kec* komét kincse 
Kecskemét virága 
Bercsényi Mikiéi 
Cegléd szépe

Ezen újdonságok beszerzési ára szálanként 
4 5 korona volt.

Nálam 1 koronáért kaphatók.
Kassuth Lajos,

I 1 töke S 10 klg rend ki* 
viil finom szőlőt hir teremni

Szálanként 20 fill.

Kaphatók

Golden Ch npion 
Matn magonca 
Doktor Robert Hogg. 
Muscat Alexander 
Muscat Cnndia 
Muscat osen 
Muscat Noir 
Ezredéves Magyarország 

emléke 
Óriási fehér 
tieIinai zamatos 
Dobrelábé 
Tokaj Augevine

Szálanként 10 fillér. -

Csába gyöngye,
mely az eddig ismert legko­
raibb Cliasselas fajokat i-. 
megelőzi érés tekinteteben •! 
héttel

Borszőlő faiok vzrrnként ^

Nyom#teli Wulf Dezső könyvNyomdájábaN Kw*u:*twárl,e*.

IIj. 'Fatál' Imre
I is/akiirt i kisasszony hegyi szőlőtelepén.

Fajohoz osságáért felelősséget vállalok. A vesszők minden betegségtől 
mentesek.
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